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Proceedings of the Government of His Highness 
the Maha Raja of Travancore. 


Read:— 

Letter No* 542/31, dated the 30th November 1931 from the 
Superintendent of Archeology forwarding the Administration 
Report of the Department of Arclueology for 1103 M* E. 


Obdeb D. Dis. No. 100/32/Edn., dated Trivandbum, 
29th January 1932. 


Recorded. 

2. During the year under review, besides the continuance of 
other works, such as copying of inscriptions, etc., in the State and 
outside, the Department attempted an exposition of the art of 
Pantomime (Kathakali) in Kerala, the main feature of which is a 
highly specialised variety of hand poses (Mudras) and gestures of 
the body and limbs. The diagrams prepared by the Superintendent 
to exemplify<he Mudras have been found to be very instructive, 

3. The Superintendent has also undertaken an investigation of 
the subject of worship and ritual in Kerala temples. The results 
of this investigation arc awaited. 

(By order) 

(Sd.) K. George, 

Chief Secretary to Government. 


To 

The Superintendent of Archa?ology. 

The Superintendent, Government Press. 
The Press Room. 

The Legislative Section. 
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pTo. 542/31. 

From 


Office of the Superintendent of Archaeology’ 
Trivandrum, 30th November 1931 


The Superintendent of Archaeology, 

Trivandrum. 


To 

TheCbief Secretary to Government, 

Trivandrum. 

Sir. 

I have the honour to forward herewith the Administration lie- 
port of the Archaeological Department for the year ending the 31st 
Karkadakam 1106 M. e. (16th August 1931). 

General. There was no change in the staff of the Department. 

The photographer Mr. D. Srinivasan Potti availed himself of 20 
days privilege leave, no substitute being appointed. 

Tours. A fairly comprehensive plan of archeological work 
was attempted in the itineraries of the Department. X spent 79 
days in camp and visited 75 places; and the Pandit-Assistant Mr. 
K- Sivaramakrishim Sastri camped for 37 days and visited 18 places. 
In the course of our tours, twenty five new inscriptions were copied 
from eight different places (Vide Appendix E); and their texts 
have been subsequently deciphered and transcribed. Thirty two 
places were visited for the examination of epigraph ic'd records with 
a view to ascertaining the possibility of further inscriptional work. 
An exploration was made of 13 places not previously visited to in¬ 
vestigate their archaeological importance as well as to collect anti¬ 
quities; and an inspection of 10 old sites was undertaken Eor the 
examination of old monuments and the state of their conservation. 
Visits wt re made to 6 places to examine old “olai" records (palm 
leaf manuscripts) relating to history, religion, architecture and 
sculpture; and 14 places were visited for the examination and study 
of typical specimens of art including architecture, stone sculpture, 
wood work, painting and iconography which are attractive features 
of our temples. Lastly, Christian antiquities in as many as five 
places were also examined, and their value and importance estimated. 
A list of places visited is given in Appendix A. 

Epigraphy. An important work of the Department done 
in the year was in connection with epigraphy. Two Tamil inscri¬ 
ptions dated in Kollara 604 were copied from a rock lying south of 
the AgastlSvaram temple. On examination, they were found to be 
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a continuation of the records Nosj 6 & 7 of 1103, Estampages of five 
^inscriptions all in Tamil were taken from outside the State, two from 
SrlvilliputtUr and three from Tinnevelly (Vide Government letter D. 
Dis. No, 1405 of 30/Edn. dated 8th December 1930). Of the former, 
one from the Perumal temple states that while the king Sankaranara- 
yana Yeiijumankonda Bhutala Yxra Udayamarttanda Yunnan of 
Trippappur was staying at Valliyttr, he made a gift of land for con¬ 
ducting the service called Yiramarttandau-Sarcfft' in the temple of the 
Goddess, for feeding thirty three Brahmins daily in the Vira-Mart- 
tarujan matliam, also called Tiruvengadadasan mathani, and for 
special worship on the day of Svdti every month. The other one 
from the An da l temple while recording the same gift also mentions 
the boundaries of the land endowed. Both are dated in K oil am 
709 Adi 16. 

The Tinnevelly inscriptions were copied from the Nelliyappar 
temple, of which the first two dated in Kollarn 721 belong to the 
reign of Sankili Ylra-Marttan<Ja Yarma, a Travancore king who 
does not figure in the inscriptions hitherto discovered by the 
Department. One of them records that images of 63 Naya a drs and 
9 other Saints were made of copper, due pujds given, and that some 
additions to the mandapam in front of the central shrine were made, 
for which certain taxes such as mdvadai , maramdai, pdivvilai^ etc., 
were arranged to be utilised. The other one registers the gift of 
land by the same king when camping ac Chcravanmadevi for con¬ 
ducting the service SankHi-YIramarttandan summand for tiruppani 
in the shrines of Tirukkama-Kottattu-Aluchiiyn Nacchiyar and 
Nayanar in the temple of Tirunelveli UcJ^ya Nayanar. The last 
one from the Nelliyappar temple, Tinnevelly, defines the boundaries 
of Kuppayakkudi of Anubhogavalana^u alias Ravivarma-Chatur- 
vedimafigalam, which is a devadana-brahmadesa^ and given to the 
Brahmins of Kavivarma Chaturvedima3igalain ( 

The rest of the inscriptions 15 in number were copied from the 
Cochin State as per orders of Government; (Vide Government letter 
D. Dis. No, 1053 of 30/Edn. dated 20th September 1930) and are 
of importance being in Yatteluttu and mostly relating to Cher a 
kings. Of these, two are from Parampamtali temple of which the 
one engraved on the base of the Subrahmanya temple, though frag¬ 
mentary, is clear in its reference to a certain king named Ko-Adiccha 
Imli Ira mar alias Imtatiesha . , ■. The other, on the base of the 
ruined ndtambalam in front of the central shrine of the Siva temple, 
registers a sank#tarn between the ur of Tirupparampil and the toil 
of Aiiaiyolukku, and mentions a king Bhumidharn-Rayira Tiruvadi 

* My thanks lare due to l>r. Hirauatida S&stri, Government Epigraphiat f or 
India for having kindly sunaUed mo a copy of their transoriptB. 
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of ParappQr. One inscription belonging to the reign of Rajasimha 
Perumal was copied from a stone slab kept in (he Church of 
Talaikka<Ju near Avittattur, in which are detailed the boundaries of 
the land given to certain Vaniyars by the urar of Talakattur for 
erecting stalls. We have unfortunately no records to fix the date 
of this Chera king : but from palreograplucal evidence, it is possible 
to assign it to the 9th or 10th century a. d. Another record was 
also engraved on the same slab, but it was found to have been 
damaged. 

The next eight inscriptions were copied from the temple of 
Taji, cjice a flourishing village. One of them relating to the Oh era 
king Bh&skara-Ravh registers a kaccham transaction by the nd$ar 
of IS nadus and adhikdrikah of Nityavich&reSvara* and states that 
from the land belonging to Sridhara Nannaccki alias Tribhuvana 
M^devij a certain quantity of paddy was to be given for santimrutti, 
tiruvamutu* etc. The second refers to certain transactions made by 
the Tali and Tali adhikdrar of Nityavicliare&vara on the one side, 
and the P atandyar of Nedtimpurayur on the other, when Kumaran 
Iravi of Mannadu was ruling the country* and that subsequently 
during the regime of Randan Kumaran of Talikkularn, Iravik- 
fanmapiran of Nedumpurayur? the Paianayar ratified the deed with 
some changes, and gave a iiravu-iitiu to the Ta]i and TaJi Adhi¬ 
kdrar of NityavichareSvara. The third is damaged and frag¬ 
mentary; but refits to an agreement by some persons for the conduct 
of daily offerings in the temple. The fourth though partly damaged 
belongs to the lOih year of Yako-Ir&yar, and seems to state that 
while Maftfiadu Kumaran Iravi was ruling the country? a transaction 
was made. The fifth belongs to the 17th year of the Chera king 
Ko-Kotai Iravi, and refers to a transaction made by the ialiydv and 
taliydiikdrar of NityavichareSvara. The sixth registers an agree¬ 
ment during the reign of the Chera king Ko-Inde&varan Kotai bet¬ 
ween the nattdr of IS districts and the adhikdrikal of Nityavichare- 
fivaram on the one side and lyakkan * . , . on the other. The last 
two of tlie Tali records are fragmentary, and refer to some provi¬ 
sions made for worship and offerings in the temple. 

The four inscriptions copied from the Siva temple at Avittattur 
may also be mentioned among the important epigraphies! collections 
of the year. The first of them which ibelongs to the 2 Orb year of 
the Uheia king Ko-Kotai Iravi registers that some lands were set 
apart for the temple, and mentions t he “aytravar” or the “thousand” 
of Avittnttor. Two others are quite damaged; while the fourth 
records sothc gifts to the temple for the conduct of Pujas. Lastly, 
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three fragmentary inscriptions copied from the base of the Srimula- 
sihdnam in front of the Vadakkunathan temple. Trichur, speaks of 
one Itavivfra, chief of VYidumpnifidu as having supplied the said 
Sr Ini ula$ thanam with a stone basement. Besides these inscriptions, 
the epitaphs of 12 Portugese Tombstones unearthed during the 
Cochin Harbour works were also examined, and their readings 
noted. (Yule Appendix D.j 

Conservation. An aspect of archaeological work which re¬ 
ceived prominent attention in the year relates to the work of conser¬ 
vation of ancient monuments in the state such as temples and the 
objects of untilpiitv abounding in them. A list of such ancient 
structures noted by the Department has been prepared; and thejiroce- 
dure to be followed in their preservation lias already been laid down 
on general lines by Government in G. 0- No. E. 3938 dated 2nd 
November 1908, and subsequently reiterated in G. 0, No. E. 
3486/360 dated 2nd October 1915, by which the ‘‘Peishears will 
arrange for information being given to the Superintendent of 
Archaeology if any historical temple or other building is to be taken 
up for repair, so as to enable the Superintendent to go to the spot, 
it necessary, and make any suggestions regarding the preservation 
of anything of epigraphical, historical or architectural value.' 1 The 
Devasvam and Maramat Departments had been inaugurated in the 
State since; and the function of the Peis hear had naturally devolved 
upon the Devasvam Commissioner and the Maramat Engineer, in 
defining whose duties the purport of the two G. f)s was lost sight 
of. With a view to modify the Government order so as to make its 
provisions binding on the Devasvam Commissioner and the 
Maramat Engineer, whenever any work of repair, renovation or 
maintenance etc. was undertaken by their Departments, Govern* 
rnent was addressed by me in my letter No, 353/30 dated loth 
August 193U, in which I submitted that there has been a consider¬ 
able growth of archwologica! perception in recent years; and instead 
of only caring for historical monuments, there has arisen an interest 
in preserving all those beautiful and striking objects of antiquity 
which not only throw light or. past civilisations, but make the past 
live for the profit of the present and future. In other words, all 
remains of the past such as buildings, palaces, forts, temples etc. 
having mi architectural, historical or artistic interest, and all me¬ 
morials of the past contained in them such as inscriptions, paintings, 
woodwork, sculpture etc. valuable as models of ancient art and handi¬ 
craft, and any other objects of priceless value and artistic interest 
which can never b.‘ replaced under conditions of modern workman¬ 
ship, were recommended for conservation. I also submitted that 
there has been a perceptible loss in aesthetic quality involved in the 
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preservation and renovation of some of the religious edifices of the 
State, due to the placing of new work in juxtaposition with old, 
which should ns far as possible be avoided* Lastly, Government 
was requested to take all possible measures through the Devasvam 
and the Maramat Departments, to prevent antiquities from perish¬ 
ing in the temples, due from want of care, by exposure, or neglect. 
Government have been pleased to accept my suggestions, and to 
issue necessary instructions to the Devasvam Commissioner and the 
Maramat Engineer (Vide Government letter Dig* No* 1231/30/ 
Mis* dated 28th October 1930) “to consult the Archteological 
De)>artment at every stage in all repairs and renovation of ancient 
monuments, such as temples, palaces, etc. in regard to the best way 
of conserving the objects of antiquity abiding in them' 1 * Govern¬ 
ment have since been requested by me to take steps for the conser¬ 
vation of the Sundararajapperuiual temple at Yindaneotta, near 
Sambilrvatakaru, and the Chojapuram temple, both old and hist¬ 
orical monuments* 

AiiT of Paktomime- {Kathakali)* 

At the instance of Lieut* Colonel II* 11. X, Pritchard, 
Agent to tile Governor General, and with the sanction of the 
Be wan* a work not l>efore attempted was taken in hand during 
the year with a certain measure of success. It relates to the exposG 
tion of the Art of Pantomime (Katliakali) in Kerala, the main 
feature of whieli is a highly specialised variety of hand poses. 
(Mudras) and gestures of the body and limbs* 

Considerable rime was spent in preparing the diagrams of the 
|irincipal Hand Poses relating to the art and to their interpretation. 
A short descriptive account of the u Kathakali M with an explanatory 
note on the gestures and on the subtle devices employed for the ex¬ 
pression of the various emotions together with an account of the 
training actors was prepared under the auspices of Government, 
The attention of the Congress of orientalists held lust September at 
Leyden was drawn to this work by Prof. Sylvain Levi, (Vide his 
letter dated 19th September 1931) who and other eminent scholars 
and savants like Ur. Wiuternitz, Dr, A, B, Keith, Dr. A* Kumara- 
swami, Dr. Barnett, Dr, Vogel, etc,* commended my researches in 
this Held.* A chart of Diagrams of the Principal u Mudras'* (Hand 
Poses) as gathered from Bharata Ndfyasdstra* Bastalakphana-Pra- 
dipika, KathahaU , Chilappahkdram and A hkinaya Darpa na lias 
b<in since made (Vide plate) and the interpretation of the “Mudras” 
ia nearing completion. 

# J)r, RaHimlnmatha Tuyere and the Marquis of Zetland Have since favoured me 
with their kind u|ipreoiatiun. 
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Worship and Ritual in Kerala Temples 

AND THEIR SyHROLISM. 

My studies of the “Mudras” which are but amplifications for 
secular purposes of the orthodox types of Tantric and Mantric 
symbols (religious and ritualistic symbols) naturally led me to the 
collection of some useful information on worship and ritual in 
Kerala temples, and their symbolism, a fascinating subject for investi¬ 
gation. As with all Hindu Ritualistic rites and prescriptions, the 
mil connotation of iconographic symbols in Kerala are shrowded in 
mystery. Their sense is however embedded in their suggestions 
appearing in widely different texts specially Mantra Siistras, and the 
ritualistic practices in vogue from early times in Kerala temples. 
The work has been of a very difficult nature in so for as the sym¬ 
bolism implied in the Trimurtti forms, their saktis and the main 
forms of the six groups of Tantric classifications has been decomp- 
lexed by a promiscuous com-mingling of Mantric, Tantric and Veclic 
texts in Malabar. A note on the subject lias been prepared. 

Architecture. Another item of work relating to the year was 
in the field of Malabar Architecture, investigations in which was 
commenced the year before. My attention was mainly given to the 
collection of material available from the SilpaSastras on the u Sri- 
koil ” or Central shrine, its construction and form? Three kinds oF 
it, the circular, square and oblong shapes have been come across in 
Travaneore, of which the first is the more ancient type. On a 
careful and compirative study of their structure and component parts, 
it has been inferred that the Circular inhoit is rather indigenous to 
Malabar. 


Miscellaneous. Fair progress was made in the year in the pre¬ 
paration of the Topographical list of Travaneore inscriptions col¬ 
lected up to date. The work in connection with the list of antiquities, 
the collection of Folklore, and the Bibliography of the sources of Tra- 
vancore history had to lie postponed owing to the researches _ al¬ 
ready mentioned in the field of Mudras, undertaken on the auspices 
oE the Agent to the Governor General and the Government. 

Publication. Vol. VII Part 2 of the Travaneore Archeological 
Series has been seen through the Press. It will be shortly released 
for distribution and sale. It may be mentioned in this connection 
that the inscriptions of the Ay Kings in Travaneore were published 
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in the year with their text and purport in Malayalam in the Arche¬ 
ological sheet of the Government Gazette; and this new channel of 
publicity for the work of the Department has been widely appre¬ 
ciated. 

Receipts and Expenditure. Subjoined is a statement of the 
receipts and expenditure of the Department in the year. 

Receipts. 



Rs. 

Ch. 

C. 

Sale of Photos 

19 

0 

10 

Sale of Archaeological publications 

00 

27 

8 

Sale of Elements of Hindu Iconography 

134 

10 

0 

Miscellaneous 

8 

8 

4 

Total... 

217 

18 

6 


Expenditure. 


Salary of the Superintendent of 


Archeology 

- 1,500 

0 

0 

Pay of the Establishment 

... 1,973 

12 

4 

Contingencies 

... 1,281 

4 

4 

Travelling allowance 

973 

12 

13 


Total... 5,728 

1 

5 


I have the honour to be. 

Sir, 

Your most obedient servant. 
R. Yasudeva Poduval, 
Superintendent of Archeology. 



APPENDIX A, 

List of places visited by the Superintendent of Archaeology. 


Chiu gam, 

Darsanamcope 

Kurattiyara 

Nafijikupivan Vila 

Tonnel 

Alwaye 

Eda v a 

Cochin 

Ksttar 

Kaniti. 

Nattalam 

Tcnmalai 

Tevalakara 

Sastamkotta 

Katinanknlam 

Parakkai 

Permnpaiutur 

Vmdankotta 

Tuldm. 

Neyy&ttinkara 

Trikkulahgara 

lvlangad 

Munnnjpam 

Pad man abba puram 

Suchindram 

Vrtichikam. 

Atehunpudttr 

Elattur 

Ayikudi 

Chenkotta 

Aruvamoli 

Timvitjakodu 

Tuyavar 


Dhanu. 

Mar u tar k u} ang a ra 
Trikkakara 

Makar am. 

Panjar 

Irattupetta 

Bharananfi&nam 

Tiruvattar 

V alvaccliakostam 
Atchencoil gap 

Kumbham. 

Vycomc 

EttinnanQr 

Kulasekaram 

K anna nkulangara 

TiruvalUr 

Alengacl 

Kottappuram 

Alikode 

Miriam. 

Paljikkal 

AgastlSvaram 

Mutfam 

Tamaraktilam 

Bharapikkavn 

Numad 

Konni 
Me da m. 

V emparam 
Tinnevclli 
SrivilliputtQr 
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Tdavam. 


Karkadakam. 


Navayikujam 

YarSppula 

Kilir&r 

MadavUrppara 

Milwnam. 

Kain&kari 
Capa Comorin 
Vfcriylir 

Rfijakkamafigalam 

Manakknl 

Pudtlr 

Puliyajn 

Iravipuram 


Pulivur 

Budhanur 

Tiiuvanvandflv 

Malay attUr 

Eraniel 

Tikkuriccki 

Manalikkara 

Kulattupula 


List of places visited by Pandit-Assistant during 1106 . 


Kanni. 

Katinafikulam 

PkjaSSala 

Perumpalutnr 

Chenkotta 

Vmdankotta 

Pujiyaia 

Tvlam. 

Trikkujaigara 

Vriichiham. 


Makarain, 

Acchankoil valley 
Kumbham . 

AgastlSvaram 
Me dam. 

Sue hindram 
Karkadakam. 


Muppandal 

Tottiyodu 

Tiruvidaikkodu 


Trieh&r \ 
Tali 

Parampantali - 
Avit^attiir 
Tajaikkadu, J 


Cochin State. 
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APPENDIX B. 

List of photos taken during the year 1106. 

1 to 3 View of Kovalam Full plate. 

4 View of Trikkanafriri Do. 

* o 

5 Tiruvahharanam (Jewellery) of Sachin- 

dram temple Do, 

G Big Nandi in front of the Tanumalayan 

shrine of Suchlndram Do. 

7 Garuda image in the same temple Do 

S View of the temple and tank at Elattur Do. 

9 General view of the Elattur temple Do. 

10 General view of the Kalakapdasv&mi temple 

at Ayikudi Do. 

11 View of the temple at Klafigad Do. 

12 View of the Perumal temple at Chen cotta Do. 

13 View of the Alagiyamanavala Perumal 

temple at Chencotta Do. 

14 View of the three muntnpas of (Chera, 

Chola and Pandya) at Muppandal Do. 

15 Mud images at Muppandal Do. 

16 General view of the temple at Tirunabkara 

(Kottayam) Do. 

17 Kuttambalam in the same temple Do. Do. 

IS General view of the temple at EttumanUr Do. 

19 Tiruvahharanam (Jewellery) in the same 

temple Do. 

20 Seven and half elephants (covered by gold) 

gift of Manorama Tampnratti in the same 
temple Do. Do. 

21 Old painting of Nataraja in the same 

temple Do. Do. 

22 Do. Do. Do. 

23 View of the temple at (' dayan&puram 

(near Vycome) Do. 

24 View of the fort gate (KottavaSal at 

Atchenkoil Gap To. 

25 Do. with images Do. Do. 
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26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 to 40 
41 to 44 


View o£ the Atchencoil Hill Full plate. 


Bronze images inside the Museum, Trivan¬ 
drum 

Bronze lamps with the box inside the 
Museum Trivandrum 


Do. 

Do. 


Bronze vessels in the same place Do. 
View of the hill and temple at Tovala 
View of the temple at TiruvidaikkOdu 
Kathakali poses 
Finger signs in Kathakali 


Half plate. 
Do. 
Do. 

Quarter plate. 
Full plate 
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APPENDIX— C. 

List of additions to the Library. 

1 Kerala Society papers. 

2 History 7 of Travaneore—(Krishna Pisharody). 

3 The little Oxford Dictionary. 

4 Roget’s Thesaurus. 

5 Studies in Tamil Literature and History—(Ramachandra 

Dikshitar). 

6 Indian Architecture according Manasara Silpas&stra— 

(P. K. Acharya). 

7 Hindu Political theories—(Jayaswal). 

8 Mirror of Indian art—(Venkatachalam). 

9 Anthropology—(Marett). 

10 The Yishnudharmottara—(Stella Kramriseh, Ph. D.). 

11 Histoi'icai sketches of Ancient Deccan—(Subramany Iyer)* 

12 Pre-historic India—(Mitra). 

13 Comparative Religion—(Macdonell). 

14 South Indian Portraits in stone and metal—(Arava- 

mutlian). 

15 History of Kerala Vol. II—(Padmanabha Menon). 

16 Memoirs of the Archeological Survey of India No. 37. 

17 Madras Government Museum bulletins, 

18 Quarterly journal of Mythic society. 

19 Epigraphia Indica Part VIII, Vol, XIX. 

20 Malayalam Translation of the Ashtada&a Puranas. 

21 An Introduction of Hindu dancing—(Sri Ragini). 

22 Indian Images Part I—(Bhattacliarya). 

23 The substance of Indian faith—(Butterworth). 

24 Religion and folk-lore of North India—(Crooke). 

25 South Indian images of Gods and Goddesses— (Krishna 

Sastri). 

26 The Da&irUpu of Dhananjaya—(Haas). 

27 Village Gods of South Indian—(Whitehead). 

28 Castes and tribes of South India (Vol. I to VII)— 

(Thurston). ' ' 

29 Chronological list of Inscriptions of Pudukotfa State 

arranged according to dynasties. 
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30 Inscription Texts of PudukkStta. 

31 Natya&Sstra, 

32 Bulletin of the Museum of Tine Arts, Bosten. 

33 Dictionary of Malayalam Phrases and Idioms V ol« I. 

34 Trivandrum Sanskrit Series Nos 10U to 105. 

35 Sri Mulam Malayalam Series Nos. 24 and 25. 

36 Sri Van chi Setu Lakshmi Series 12 to 14. 

3 7 Le Monde Orientale. 

38 ViSvabhSrati quarterly. 

39 Dwaja- 

40 Annual Heport of the Cochin Archeological Department. 

41 Annual lleport of South Indian Epigraphy, 

42 Do. of the Mysore Archaeological Department. 

43 Do. of the Ceylon \rchieological Department. 
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APPENDIX D. 

* Portuguese Tomb Stones unearthed during the 
Coehin Harbour works, 

1 SEPYLTVRA 

DAM TONIC RAPOSO: EDESEYS: HE 
RDEIROS 

(Sepulchre of Antony 
Raposo and of his heirs) 


2 ESTA SEPVE 
TYRA HE DE 
LYIS FRZMA 
SENEIRO EDE 
SEVSER DEI 
R°S 

(This sepulchre is of Luiz 
Fernandez sculptor 
and of his heirs). 

3 S. De. Isa 
beL. TilR. 

Ede* Seus 
Deoedetcs. 

(Sepulchre of 

Isabel M. B. and her 
descendenta). 


A 0 

S.D.P.YA 
S. D. FiG 
EROAE. D. 

SYAMO 
LHER. FE 
LIPA. D. YA. 

SCOSELO 
S: ESEYS 
ERDEROS 

(sepulchre of P. Yas of Figueroa 
and his wife Felipa 
of Yascancello and of their heirs). 
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5 S. PERPETVA D, BRIMS. LCO 
A COSTA CAVALRO FI 
D GO DACAZA D. S. 

MAC DN CAPITO OF Oi 
DNEG TTAO ED EVS 
HEADR TVR AI DA 
CDE DFL E DONDE 
A MANDO ZIR P. H. V. 

PAFRFNOSSO F. M. 

FAIFSFO F- M- 

Perpetual grave of Brirs Laurenco Da’ Costa Knight 
Noble of the House o£ His Majesty—Worthy captain 
of Naguppatam and of Ushenctratur- there from the city 
of FLK whence I order this to come—Requests one 
our Father and Hail. Mary: Father and hia son family. 


6 ESTA SEP 
VLTVRA. 

HE DE+DEN 
IS + SOARES + 

EDESEVS ER 
DEi ROS + 

(This sepulchre is of 
Denis Soares and of his heirs.) 

7 AOYI: IAZ: IOKZE: 
FEKNADEZATEO 
FINAL1YIZO: FAL 
ECEO: AOSVIMT 
EDO VS: DEDEZE 
MBRO: DEIS 65 

ANOS 

(Here lays Jorge Fernandez 
till the final Judgment. He 
died on 22nd Dee. being 65 
years old.) 

8 ESTA SEPV 
LTVRA HE DE 
HEITOR LOPES 
PFDEPATA 
EDESEVS 

herdeiros. 
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FALECEONA 

ERA<E 

ANNOS 

(This sepulchre ia of Heitor Lopes 
Pedepata and of his heirs. 

Died in Era of years*) 


9 ESTACEPV 
LTVKA HE. 

DE ALVAEO 
MANCIAsE 
HADE . HE. D 
E. SEVS. HE 
RDEIROS 
1624 

(This sepulchre 

is of Alvaro Mancias and of his 
heirs 1624.) 


10 ESTA SEPVL 
TVRA HE DE 
MANGEL MA 
SIASEDE SEv r 
SERDEIROS 
AOI IAS DO 
NA MARIA 
DARAVIOSV 
AMOLHE 

(This sepulchre is of Manoel 
Mancias and of his heirs . . , 

Here lies D Maria Da Ravio his wife. 


11 


ADEFRANCIS G 

ROIZEDE SEVSERDEIR ©. FALE g 
OA. 27 DEOYTv 

BRo. D. 1600 PA. AV. PRFL PPST ERDMR S 

O o AIS 

Sepulchre of Francis Roiz 
and of liia heirs 
died on 27th of Octr. 1600 
Our Father—-Hail Mary. 
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12 S. DEIOAM FKEIREVELHO 
CAVALEIRO FIDAEGO. D. 

AORDEM. DAVIS. ESVMO 
LHER KABEL. COREA. EOVE 
M. ELES. NOMEAREM. FAL. 

E. CEO. OANO. DE. S. 84. 

(Sepulchre of <1 oad Freire Velho knight of the order 
of Avia and his wife (Izbel) 

Elizabeth Correia and (of those) whom they will 
nominate. He died in the year of 
(0) Lord 84 (?). 

*1 am indebted to Rev, Fr. Godhinho the parish 
Priest of Yettucaud Church Beach, Trivandrum for 
the English translation of these Portugese epitaphs. 
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5 On the west wall of Travail core' oankilivira 1 Saka 1468^ Tamil j Records that the images of 68 Naya- 
the third Prakara MarttanqU Ko. 721 * liars and 9 other saints were made 

(inside) of Nelliya- Chittira 25. of copper, due piijcts given, and a 

p| >ar temple, Tin- mandapam was constructed- Lands 
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of the village KuppayakudL of Anu- 
bhoga Yalanadu alias Bavivarma 
ClmturvediioaAgalam and detines 
the four boundaries of the village. 
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front of the Va- Sanskrit 

dakkunnathan tem¬ 
ple, Trichar. 




Dhanu Do. [Mentions that Iravivfra of Ven- 

kngraniSdu made the stone base¬ 
ment. 








VIEW OP THE TRIVANDRUM PAGODA. [Last p.ige. 

















